
ЗАКУПОЧНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ
	Предмет Закупки:  
	Открытый запрос предложений на право заключения Договора на поставку активных ретрансляторов для РРЛ сети с альтернативными источниками питания для ООО «UMS».


1. Общие положения.
1.1. Организатор – ООО «UMS»
	ФИО контактных лиц Организатора, e-mail, телефон

	Вопросы по содержанию ЗД
	Абдурахманов Ахад Абдуганиевич, aaabdurakhmanov@myums.uz; +(99897) 403–83–24

	Вопросы по предоставлению документов Участников
	Син Вячеслав, vsin@myums.uz, +(9997) 403-81-58
zakupki@myums.uz 

	Срок завершения приема предложений Участников 
	Не позднее 16 часов 00 мин (местное время) «4» декабря 2019г.


Все вопросы направляются письменно по e-mail адресам организаторов.
Ответ на вопрос каждого участника будет направлен всем участникам.
2.Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
2.1. Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
	Содержание требования
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2.2. Технические Требования к Предмету закупки*
	Содержание требования
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3. Состав предложения Участника. Требования к содержанию предложения.
3.1. Данный раздел содержит предъявляемые Организатором требования к перечню, содержанию и оформлению Участником документов, входящих в «Состав предложения Участника».
	Состав предложения

Участника, включенный в конверт
	ФОРМА

документа
	На бумажном носителе
	На электронном носителе

	
	
	
	Word/Exсel
	.PDF

	Коммерческое предложение (включая Приложение 1 «Ценовые условия»)
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	+
	+
	+

	Приложения к КП обязательные:

	
	
	
	
	
	

	Анкета Участника
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	-
	+
	-
	+

	Необходимые документы согласно закупочной документации:
· заверенная копия свидетельства о государственной регистрации;

· заверенная копия ИНН;

· документ, подтверждающий правомочность соответствующего лица на заключение договора (заверенная копия Устава и приказа);

· авторизационное письмо от завода-изготовителя (производителя) оборудования;

· Опыт работы участника на выполнение аналогичных поставок/работ (не менее 5), проведенные за последние 5 лет
При проведении закупочной процедуры, организаторы открытого запроса предложений в случае необходимости вправе запросить у участников дополнительные документы.
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	3.2. Предложение Участника должно быть направлено в запечатанном конверте. Требования к оформлению конверта и порядку его направления Организатору содержится во вложенном файле «конверт».
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4. Заключение Договора по результатам проведения Закупки.




	Договор

	
[image: image8.emf]Договор_поставка _работы_обучение (валютный).docx




4.1. Договор, заключаемый с Победителем, является договором присоединения, который может быть принят Участником не иначе как путем присоединения к нему в целом. Условия указанного Договора унифицированы для всех Участников настоящей Закупочной процедуры, являются среднерыночными (базирующимися на опыте приобретения ООО «UMS» аналогичных товаров, работ и услуг на конкурентном рынке) и компромиссными в отношении взаимных прав и обязанностей.
Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS», 

100000, г. Ташкент, ул. А. Темура, 24

Страница 2 из 2

Фирменный бланк Участника                    			

(логотип, место нахождения, банковские реквизиты, телефон, факс. email)

Общие требования

		1



		Планируемая стоимость 

		1 350 000 000 сум с НДС



		2

		Источник финансирования 

		Собственные средства



		3

		Условия оплаты

		· Заказчик производит оплату на счет Исполнителя в следующем порядке: 

· Не менее 15% (пятнадцати) процентов от предварительной стоимости Договора в течение 10 (десяти) банковских дней с момента заключения настоящего Договора;

· Оплата оставшейся части производится на основании акта приема-передачи и счет-фактуры в течение 15 (пятнадцати) банковских дней с момента подписания счета-фактуры и Акта приема-передачи за вычетом пропорционально аванса.



		4

		Условия поставки

		· DDP Tashkent (INCOTERMS- 2010).



		5

		Валюта платежа

		· Сум



		6

		Срок поставки

		Не более 120 календарных дней (для каждой партии)



		7

		Вид договора

		Разовый



		8

		Параметры соответствия требованиям Заказчика

		· Согласно Технического задания;

· Гарантия на товар 36 месяцев, с даты отгрузки Покупателю. 



		9

		Срок действия предложения 

		60 календарных дней







Должность                                                                                                            И.О. Фамилия 

М.П.        




Техническое задание 

на поставку активных ретрансляторов для РРЛ сети 

с альтернативными источниками питания 







1. Введение.

Данное Техническое задание является общим и требует уточнения и детализации на этапе подготовки соглашения о поставке. 

ООО «UMS» оставляет за собой право включать дополнения и изменения в технических требованиях, спецификации работ и сроки их исполнения в процессе проведения работ и консультаций с Участниками, с обязательным согласованием всех изменений с ГУП «Центр управления проектами электронного правительства и цифровой экономики при НАПУ при Президенте Республики Узбекистан».

Распространение данного запроса и принятие предложений не налагают юридических обязательств на ООО «UMS», и не ограничивают право вести переговоры в собственных интересах с любым из Участников.

В рамках данного Технического задания Участнику предлагается предоставить на конкурс коммерческое предложение на поставку устройства (активного ретранслятора, далее по тексту АР) для транспортной сети РРЛ ООО «UMS», а также систему питания к нему.

Устройство должно представлять из себя активный ретранслятор, позволяющий установление связи посредством радиорелейных устройств на трассах, где нет прямой видимости, и где установка пассивного ретранслятора является невозможной или экономически необоснованной.

Устройство АР должно состоять из:

· Устройство ретранслятора в outdoor-исполнении,

· механизма крепления для монтажа устройства на одну из антенн, либо на трубостойку,

· двух антенн РРЛ, размеры и типы могут варьироваться в соответствии с таблицей Приложения 1,

· гибкого волновода, который варьируется в зависимости от используемых антенн, для соединения АР с антенной РРЛ (интерфейсы указаны в Приложении 1).

Энергопотребление устройства не должно превышать 5 Вт, электропитании устройства должно обеспечиваться от системы альтернативного источника питания (например: солнечный элемент) с АКБ емкостью 100-150 Ач.

Устройство должно быть полностью автономным от внешней промышленной электросети по энергопотреблению.

Допускается использование других источников электроэнергии, типа ветро/гидро генераторов для обеспечения работы АР, в случае, если это применимо по местным условиям.

ООО «UMS» предлагает ответить на данный запрос и детализировать описание компонентов решения – технического, маркетингового и финансового.

Предложение должно позволить проектной команде выбрать Участника, способного удовлетворить потребности ООО «UMS». 

В рамках ответа на данный запрос необходимо предоставить предложения:

-	детальную спецификацию оборудования с указанием стоимости каждой позиции.

-	сроки поставки и условия оплаты

-	сроки пуско-наладки и интеграции с существующей сетью ООО «UMS».

-	условия и стоимость послегарантийной сервисной технической поддержки.

-	условия и стоимость подписки на программное обеспечение с учетом обеспечения требований надежности работы, качества предоставления услуг и возможности дальнейшего увеличения числа и емкости сетевых элементов ООО «UMS».

-	условия и стоимость Сервиса по ЗИП (Spare Part Management Service) с учетом обеспечения требований надежности работы и качества предоставления услуг ООО «UMS».

-	особенности предлагаемого технического решения.



Для каждого требования или спецификации решения Участник должен представить следующие ответы:

Соответствует, если предлагаемая система полностью соответствует требованию. Кроме того, там, где это может потребоваться, Производителю будет предложено дополнить свой ответ соответствующими техническими сведениями и указаниями на специальные преимущества реализации предлагаемого решения.

Частично соответствует, если предлагаемая система частично соответствует требованию или если требование будет удовлетворено в последующих версиях. Участник должен указать, в каком именно отношении его реализация частично соответствует требованию.

Не соответствует, если предлагаемая система не соответствует требованию. В этом случае Производителю предлагается привести описание альтернативного или частичного решения, а также технико-экономическое обоснование преимущества решения.

Каждое требование должно сопровождаться комментарием со стороны Участника, включающим ссылку на действующий документ, подтверждающий ответ Участника.

В случае, если Участник определяет Несоответствие или Частичное соответствие требованиям Заказчика, необходимо предоставлять детальное объяснение несоответствия, а также сроков, когда требование будет реализовано. 



2. Техническое решение

Данный раздел предоставляет информацию Участнику для разработки решения, представляющего аппаратное и программное обеспечение по устройству активного ретранслятора для транспортной сети РРЛ ООО «UMS».

Участник должен предоставить следующую информацию:

-	Общее описание технического решения, с описанием преимущества использования предлагаемого решения; 

-	Опции решения для ООО «UMS»;

-	Конкурентные преимущества предлагаемого решения в деталях, а также недостатки решения;

-	Конфигурацию и технологическую детализацию для каждой опции.



Для всех компонентов решения (аппаратного или программного обеспечения) Участник должен предоставить следующую информацию:

-	Описание аппаратного обеспечения (product description).

-	Описание программного обеспечения (function/feature description).

-	Техническое описание аппаратного обеспечения (hardware/unit description).

-	Параметры жизненного цикла аппаратного обеспечения с указанием дат окончания поддержки оборудования (EOS – end of support/service), окончания приема заказов на поставку ЗИП, окончания приема заказов на поставку комплектующих (отдельных плат и модулей) для расширения емкости, начала продаж данного аппаратного обеспечения в мире (GA – general availability).

-	Параметры жизненного цикла программного обеспечения (ПО) с указанием дат окончания поддержки ПО (EOS – end of support/service), начала продаж данного ПО в мире (GA – general availability).



Участник должен провести презентацию предлагаемого решения. В случае изменения конфигурации в процессе проработки технического решения с Заказчиком, Участник в письменном виде подтверждает о готовности к внесению предложенных изменений в техническом решении с обязательным указанием о финансовых изменениях, либо об их отсутствии.



3. Обзор решения

Приведенное описание основано на знаниях планируемого решения. ООО «UMS» оставляет за собой право в любой момент внести изменения в описание. В случае принятия решения о внесении изменений в описание технического решения не позднее чем за три дня до даты окончания срока подачи предложений на участие в тендере по согласованию с ГУП «Центр управления проектами электронного правительства и цифровой экономики при НАПУ при Президенте Республики Узбекистан», Заказчик должен опубликовать дополнение и/или изменение на всех информационных порталах где было размещено объявление о проведении закупки. 

Решение должно состоять из:

- аппаратная и программная часть активного ретранслятора;

- система электропитания активного ретранслятора с потребляемой мощностью до 10Вт.



Основными факторами для выбора технического решения по поставке активного ретранслятора для РРЛ сети ООО «UMS» являются:

· Увеличение дальности и надежности строящейся части транспортной сети РРЛ с целью предоставления качественных услуг голосовой связи и мобильного интернета в труднодоступных районах.

· Репитер должен работать с любым оборудованием РРЛ вне зависимости от производителя. 

· Полная автономная работа устройства без технического обслуживания не менее 6 месяцев.

· Предлагаемое оборудование должно быть совместимым с существующими антеннами РРЛ, используемыми на сети ООО «UMS».

· Прозрачность предлагаемого оборудования для сигналов управления оборудования другого производителя без установки дополнительных аппаратных модулей и ПО.

· Беспрепятственное прохождение сигналов управления предлагаемого оборудования через имеющееся на сети оборудование других производителей без установки дополнительных аппаратных модулей и ПО.

· Возможность интегрирования системы управления предлагаемого решения в существующую систему управления транспортной сети Заказчика.

· Проведение тестовых испытаний у Заказчика в «тестовой зоне» и их положительные результаты,  либо предоставление альтернативы данным испытаниям.



4. Описание сети и необходимость применения АР. Общие требования к поставке. 



Существующая сеть РРЛ ООО «UMS» обеспечивает транспортные каналы к БС стандарта 2G по потокам TDM E1, и к БС стандарта 3G по Ethernet и TDM. Предлагаемое техническое решение должно быть полностью совместимо с существующим оборудованием РРЛ на сети ООО «UMS», и готово к обеспечению РРЛ пролетов к работе при закрытых профилях. Планируется применение АР как на новых интервалах, так и для реконструкции существующих, работающих в полузакрытом профиле для увеличения стабильности пролетов. Количество интервалов РРЛ с применением активных репитеров, а также диапазоны каналов репитеров указано в Приложении 1. 

Преимущество использования активного ретранслятора:

· быстрый и простой монтаж,

· низкое потребление энергии (не более 5Вт),

· независимость от ширины частотного канала в радиостволе 7/14/28/56МГц

· независимость от модуляции радиосигнала (4PSK/QPSK, 16QAM и т.п.)

· независимость от скорости передачи (8 до 360 мб/с),

· независимость от типа передаваемого трафика (Е1, Ethernet),

· настройка фильтров в антенном (СВЧ) разветвителе для каждого канала отдельно, по требованию покупателя,

· канальный фильтр обеспечивающий лучшую избирательность,

· низкая задержка сигнала (latency) (не более 50мс),

· Возможность замены в случае отказа каждого элемента из активных частей ретранслятора не зависимо от его диапазона, с целью уменьшения необходимого набора запасных частей,

· Полная независимость работы от промышленной сети.

Необходимость использования активного ретранслятора обусловлена максимальным обеспечением преимуществ устройств по сравнению с пассивным ретранслятором в следующем:

· Усиление пассивного ретранслятора зависит от его поверхности и от угла падения, так большая площадь ретранслятора и/или большой/тупой угол между направлениями радиоствола приводит к усложнению проектного решения и соответственно к удорожанию. Угол падения при установке активного ретранслятора должен быть любым.

· Установка пассивного ретранслятора как правило требует сложного строительства с геодезическим вычислением его позиции и с высокими требованиями к механически конструкциям, которые при всех статических и динамических нагрузках должны минимально влиять на усиление ретранслятора. Напротив, установка активного ретранслятора по требовательности должна быть значительно проще и равна установке одной антенной мачты и двух антенн РРЛ малого диаметра.

· Возможность быстро передвинуть активный ретранслятор на другое местоположение с минимальными затратами.



При использовании активного ретранслятора требуется наличие следующего:

· Обеспечение бесперебойным электропитанием работу активного ретранслятора. Использование новых технологий солнечных элементов и надежных аккумуляторных батарей, а также других альтернативных источников электропитания.

· Обеспечение устройства дистанционным контролем.

· Использование высокодобротных фильтров в ретрансляторе.

Основанием закупки активных ретрансляторов является согласование руководством технического решения приведенного в настоящем Техническом задании в разрезе стратегии развития/модернизации сети РРЛ. 

Общие требования

		

		Требование заказчика

		Соответствие

		Примечание



		4.1 

		Оборудование не должно требовать постоянного присутствия обслуживающего персонала.

		обязательно

		



		4.2 

		Выбранный Участник в течение реализации проекта гарантирует, что всё оборудование и материалы (включая оборудование и программное обеспечение сторонних производителей, входящее в состав и являющееся неотъемлемой частью поставляемого оборудования)  пройдут сертификацию в уполномоченных органах национальной системы сертификации РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН. 

		обязательно

		



		4.3 

		Заверенные копии сертификатов на поставляемое оборудование должны быть предоставлены Заказчику, не позднее трех месяцев с даты поставки Поставщиком.

		обязательно

		



		4.4 

		Участник самостоятельно и за свой счет производит всю необходимую сертификацию оборудования согласно законодательству РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН.

		обязательно

		



		4.5 

		Оборудование и материалы должны соответствовать требованиям международных стандартов электротехнической безопасности, а также требованиям и нормам, принятым в РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН.

		обязательно

		



		4.6 

		Оборудование и материалы по пожарной безопасности и по охране труда должно соответствовать требованиям международных стандартов и нормативных документов, которые действуют в отрасли связи РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН.

		обязательно

		



		4.7 

		Участник должен предоставить разъяснения, как Заказчик в предлагаемом Участником решении защищен от необходимости дополнительных  инвестиций в течение срока реализации проекта и по его завершении.

В течение 5 (пяти) лет после завершения проекта (монтажа и запуска АР) не должна требоваться модификация (замена) аппаратного обеспечения. Поддержка нового функционала, в обозначенный период должна быть реализована только путем обновления программного обеспечения.

		обязательно

		



		4.8 

		На все аппаратное обеспечение (включая оборудование сторонних производителей, входящее в состав и являющееся неотъемлемой частью поставляемого оборудования), поставляемое в рамках данного проекта, Участник предоставляет бесплатное обслуживание и техническую поддержку на весь период инсталляции и тестирования, а также гарантийный период.

		обязательно

		



		4.9 

		Гарантийный период составляет 12 последовательных месяцев с момента приемки оборудования (аппаратного и программного обеспечения), либо запуска его в коммерческую эксплуатацию.

		обязательно

		



		4.10 

		Участник поставляет оборудование с последней версией программного обеспечения (ПО), официально объявленной к реализации и обязуется поддерживать (оказывать сервисную пост гарантийную поддержку) установленную версию ПО сроком не менее 8 лет с момента подписания Акта приемки выполненных работ.

		обязательно

		



		4.11 

		Участник гарантирует наступление даты окончания поддержки EOS (end of support/service) аппаратного обеспечения (всех плат и модулей) не ранее чем через 8 лет с момента заключения договора поставки аппаратного обеспечения. Поддержка аппаратного обеспечения подразумевает доступность сервисного обслуживания всех блоков и компонентов аппаратного обеспечения.

		обязательно

		



		4.12 

		Участник гарантирует наступление даты окончания приема заказов, производства и поставки отдельных плат и модулей EOM (end of market for expansion) для расширения емкости аппаратного обеспечения не ранее чем через 8 лет с момента заключения договора поставки аппаратного обеспечения. Т.е. Участник гарантирует возможность размещения заказов, производства и поставки на территорию РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН отдельных плат и модулей для расширения емкости аппаратного обеспечения в течение всего срока поддержки аппаратного обеспечения  Участником до даты EOS.

		обязательно

		



		4.13 

		Участник гарантирует полную поддержку, как аппаратного, так и программного обеспечения производителей третьих сторон, входящих в состав и являющихся неотъемлемой частью поставляемого оборудования в течении всего жизненного цикла поставляемого оборудования.

		обязательно

		



		4.14 

		Все поставляемые аппаратные платформы должны поддерживаться в течении минимум 8 лет с момента доступности коммерческого релиза. Термин «поддерживаться» подразумевает:

-	доступность элементов оборудования для ремонта и расширения;

-	доступность сервисного обслуживания аппаратной части;

-	доступность сервисного обслуживания программного обеспечения;

-	каждый запрос на доработку программного обеспечения будет выполнен;

-	каждый технический запрос и рапорт о повреждении будет рассмотрен и решен;

		обязательно

		



		4.15 

		Система дистанционного управления поставляемого оборудования должна быть интегрирована в существующую систему управления U2000 или PNMSj, либо предложен вариант независимой системы с сервером на 3 одновременных пользователя для каждого сервера (для установки в областях и в ЦО г.Ташкенте) (опционально)

		опционально

		



		4.16 

		Любое пассивное оборудование (стойки, шкафы, крепёжный узел и пр.) должно быть рассчитано на срок службы не менее 10 лет при диапазоне температур: -40C до +55C

		обязательно

		



		4.17 

		Участник должен включить в поставку все необходимые дополнительные инструменты и диагностическое оборудование, которое может потребоваться для манипуляции и диагностирования предлагаемого оборудования, а также при его дальнейшей эксплуатации.

		обязательно

		



		4.18 

		Любое требование по расширению или реконфигурации, включая загрузку нового программного обеспечения должно производиться без потери сервиса.

		обязательно

		



		4.19 

		Участник должен предоставить описание и частоту выходов основных релизов программного обеспечения. Данное описание должно включать описание стандартных и опциональных возможностей программного обеспечения на ближайшие три года.

		обязательно

		



		4.20 

		Участник предоставляет информацию о возможной структуре и процедуре управления запасными частями, с указанием стоимости решения. 

		обязательно

		



		4.21 

		Участник должен предоставить количество ЗИП требуемого в соответствии с поставляемым количеством оборудования с указанием его стоимости.

		опционально

		



		4.22 

		Участник несет ответственность за правильность расчета объемов ЗИП. 

		опционально

		



		4.23 

		В случае недостаточности ЗИП, рассчитанного по нормам Участника, Участник обязуется обеспечить замену неисправного оборудования для обеспечения бесперебойной работы радиоствола в течение 24 часов с момента обращения Заказчика, за счёт фондов своего представительства (сервисного центра) или партнера.

		опционально

		



		4.24 

		Все работы на действующем оборудовании Участник выполняет только после согласования со специалистами ООО «UMS».

		обязательно

		



		4.25 

		Участник должен предоставить персонализированный для заказчика прайс-лист на всё аппаратное и программное обеспечение. Данная цена будет использоваться для последующего расширения системы и может пересматриваться только в сторону уменьшения. Прайс-лист должен быть представлен для всего спектра аппаратных и программных продуктов, поддерживаемых поставщиком.

		обязательно

		



		4.26 

		Участник должен предоставить цену и условия на услугу сервиса по ЗИП (ЗИП на складе поставщика)

		обязательно

		















5. Требования к документации



		

		Требование заказчика

		Соответствие

		Примечание



		

		Документация

Участник обязан предоставить на электронном и бумажном носителях

техническую, проектную и монтажную документацию на русском или английском языках,  

содержащую:



		5.1 

		Детальную конфигурацию и технические характеристики оборудования (число и типы интерфейсов каждого элемента,  максимальная производительность каждого элемента, шаг расширения, номинальные для поставляемой конфигурации оборудования величины электропотребления и тепловыделения)

		обязательно

		



		5.2 

		Схемы шкафов/стоек с указанием размещенного внутри оборудования для полной (максимальной) конфигурации оборудования и для предлагаемой конфигурации оборудования

		обязательно

		



		5.3 

		Схемы и таблицы прокладки сигнальных, линейных и электропитающих кабелей

		обязательно

		



		5.4 

		Перечень (спецификацию) устанавливаемого оборудования и программного обеспечения.

		обязательно

		



		5.5 

		Общее описание оборудования АР

		обязательно

		



		5.6 

		функциональное описание (описание модулей, функциональных блоков, программного обеспечения)

		обязательно

		



		5.7 

		описание отдельных устройств и программ

		обязательно

		



		5.8 

		максимальные и рабочие величины электропотребления и тепловыделения всех модулей

		обязательно

		



		5.9 

		руководство по эксплуатации, в том числе - Task manual (описание команд) и настройки функционала оборудования, описание счетчиков, статистики и пр.

		обязательно

		



		5.10 

		Предоставить возможные варианты схем комплектации и подключения предлагаемого оборудования к существующей сети NEC и Huawei c указанием настроек портов и функционала, с последующей корректировкой при внесении замечаний со стороны Заказчика

		обязательно

		



		5.11 

		Предоставить детальную информацию по лицензированию функционала

		обязательно

		

















6. Требования к оборудованию.



Схематическое представление реализации РРЛ посредством активного ретранслятора изображено на Рис. 1. Совокупная трасса разделена на две подтрассы, соединяемые активным ретранслятором.  Усиление ретранслятора определяется коэффициентами усиления обеих антенн, потерями соединительного волновода и антенного разветвителя, а также усилением микроволнового усилителя АР.









Рис.1





Активный ретранслятор



Технические данные ретранслятора:



Таблица 6.1





		

		Требование заказчика

		Соответствие

		Примечание



		6.1.1 

		Частотные диапазоны АР:

- 7/8 ГГц;

- 10/11 ГГц;

- 13 ГГц;

- 18/23 ГГц

Полоса выбирается индивидуально по запросу Заказчика

		обязательно

		Информация по диапазонам будет предоставлена победителю тендера



		6.1.2 

		Выходная мощность на антенном вводе при компрес. 1дБ: +25 дБм

		обязательно

		



		6.1.3 

		Выходная мощность от QAM256: +17 дБм

		обязательно

		



		6.1.4 

		Усиление (без антенн и подключенного волновода): > 60 дБ

		обязательно

		



		6.1.5 

		Регулировка усиления: до 25 дБ

		обязательно

		



		6.1.6 

		Наивысший входной уровень:	

- при QAM256: - 20 дБм

		обязательно

		



		6.1.7 

		Наименьший входной уровень:	

- при QAM256: - 75 дБм

		обязательно

		



		6.1.8 

		Коэффициент шума вместе с антенным разветвителем: не хуже 5 дБ

		обязательно

		



		6.1.9 

		Ослабление соединительного волновода (типическое): 0,4 дБ /м 

		обязательно

		



		6.1.10 

		Наименьший повторяющийся радиус изгиба волновода в плоскости E/H:  76 мм / 152 мм

		обязательно

		



		6.1.11 

		Максимальное допустимое кручение волновода- повторяющее : 264/м

		обязательно

		



		6.1.12 

		Питание:

Напряжение 10  26 VDC (+20% / -5%):

		обязательно

		



		6.1.13 

		потребление (при 12 В) не более 5 Вт:

		обязательно

		



		6.1.14 

		Диапазон рабочих температур: -50C до +55C

		обязательно

		



		6.1.15 

		Относительная влажность: от 8% до 100%

		обязательно

		



		6.1.16 

		Размеры корпуса (в мм): не более230В  330Ш  110Г

		обязательно

		



		6.1.17 

		Вес оборудования репитера не должно превышать 8 кг

		обязательно

		



		6.1.18 

		Волноводное подключение в соответствии с диапазоном частот и приложением 1 (таблица типов антенн РРЛ UMS) 

		обязательно

		



		6.1.19 

		Работоспособность должна сохранятся на высоте над уровнем моря до 4000метров

		обязательно

		



		6.1.20 

		Настройка скорости передачи в радиостволе должна не зависеть от репитера, быть гибкой и изменяться для самого РРЛ и в соответствии:

a) c изменением модуляцией от QPSK (4QAM) до 2048QAM;

b) шириной радиоканала от 7МГц до 56МГц для стандартных диапазонов 7-23ГГц, 

		обязательно

		



		6.1.21 

		Поддержка конфигурация радиосистемы:

a) 1+0 

b) 1+1

		опционально

		



		6.1.22 

		Поддержка адаптивной модуляции (AMR) в радиостволе 

		опционально

		



		6.1.23 

		Прозрачная передача протокола PTP/IEEE 1588v2, ext sync 2Mbps и 2MHz.

		обязательно

		



		6.1.24 

		Суммарная задержка, вносимая оборудованием ретранслятором РРЛ, не должна превышать 5ms 

		обязательно

		



		6.1.25 

		РРЛ должно работать с существующей системой управления PNMSj. 

В случае невозможности интеграции в существующую систему управления предлагаемого оборудования репитера РРЛ должно быть наличие общей системы управления оборудования (OMC) со стандартными интерфейсами – SNMP, CORBA, SOAP/XML и т.д. для интеграции с системами управления зонтичного типа (OSS/BSS) других производителей, включая NIOSS (NetCracker)

		опционально

		



		6.1.26 

		излучаемая мощность и чувствительность радиоблоков должна быть не хуже:

a) для QPSK с ШК (CS) =56 МГц

- 7 ГГц ≥ +25 дБм; Рпрм ≤ -75 дБм при BER=10‾6 

- 10/11 ГГц ≥ +25 дБм; Рпрм ≤ -75 дБм при BER=10‾6 

- 13 ГГц ≥ +25 дБм; Рпрм ≤ -74 дБм при BER=10‾6

- 18-23 ГГц ≥ +24 дБм; Рпрм ≤ -74 дБм при BER=10‾6

b) для 256QAM с ШК (CS) =56 МГц

-  7 ГГц ≥ +21 дБм; Рпрм ≤ -63 дБм при BER=10‾6

- 10/11 ГГц ≥ +25 дБм; Рпрм ≤ -75 дБм при BER=10‾6 

-  13 ГГц ≥ +16 дБм; Рпрм ≤ -62 дБм при BER=10‾6

-  18-23 ГГц ≥ +15 дБм; Рпрм ≤ -63 дБм при BER=10‾6

		обязательно

		



		6.1.27 

		Требования к антеннам РРЛ:

a) тип антенн параболический;

b) одно и двух поляризационные;

c) диаметром 0,3/0,6/0,8/1,0/1,2/1,8/2,4/3,0/3,6м

d) конфигурация крепления антенны должна легко переделываться из левосторонней в правостороннею и обратно. 

e) наличие возможности крепления АР не посредственно к антенне диаметром 0,3/0,6/0,8/1,0/1,2/1,8м;

f) возможность гибкого изменения поляризации с V на H и обратно.

		обязательно

		



		6.1.28 

		Предлагаемые устройства должны использоваться с существующими антеннами Andrew или Ericsson либо иметь переходные панели между антенной и предлагаемыми радиоблоками для прямого подключения к ним. 

		обязательно

		









Система электропитания активного ретранслятора.



Типы альтернативных источников питания ретрансляторов РРЛ подразделяются на источники для маломощных активных ретрансляторов, средней мощности и активных ретрансляторов большой мощности.

В данном техническом задании запрашиваются только первый тип:



Мало мощные источники активных ретрансляторов, состоящих из солнечного элемента/аккумулятора (технические данные указаны в таблице 6.2). Система электропитания ретранслятора должна обеспечивать работу активного ретранслятора.





Таблица 6.2

		

		Требование заказчика

		Соответствие

		Примечание



		6.2.1 

		Вариант состава:

Солнечный элемент в совокупности с аккумулятором

		обязательно

		



		6.2.2 

		Солнечный элемент должен обеспечивать работу активного ретранслятора с потребляемой мощностью не более 10Вт и подзарядку АКБ обеспечивающих работу АР за 2-4 световых часа.

		обязательно

		



		6.2.3 

		Аккумулятор рассчитанный на работу активного ретранслятора в течении минимум 8 суток без подзарядки от альтернативного источника 

		обязательно

		



		6.2.4 

		Напряжение питания АР: 12В до 26В

		обязательно

		



		6.2.5 

		Автономия: 8 дней (при -50°C) / 15 дней (при 25°C) при отсутствии достаточного солнечного облучения для подзарядки АКБ

		обязательно

		



		6.2.6 

		Температурный диапазон работы: -50C до +55C 

		обязательно

		



		6.2.7 

		Сохранение работоспособности при влажности: 8% до 100%

		обязательно

		



		6.2.8 

		Предпочтение отдается солярной части имеющей наименьшую площадь и оказывающую наименьшую ветровую нагрузку 

		обязательно

		



		6.2.9 

		Вес солярной части: не более 20 кг



		обязательно

		



		6.2.10 

		Вес аккумуляторной части: не более 45 кг



		обязательно

		



		6.2.11 

		Габариты солярной части (ШxВxГ) не должны превышать: 110 см x 120 см x 6 см	

		обязательно

		



		6.2.12 

		Габариты аккумуляторной части (ШxВxГ) не должны превышать: 62 см x 46 см x 15 см

		обязательно

		



		6.2.13 

		Возможность монтажа АКБ должен быть с минимальным попаданием солнечных лучей

		обязательно

		



		6.2.14 

		Наклон элементов солнечных батарей должен легко изменятся в соответствии с местом установки с целью получения максимального солнечного облучения в зимний период. В тоже время, наклон элементов должен быть достаточным для наименьшего скопления снега на поверхности.

		обязательно

		



		6.2.15 

		Для каждого АКБ должно быть температурно-компенсированное зарядное устройство и защита от перенапряжения и глубокой разрядки

		обязательно

		



		6.2.16 

		АКБ должны размещаться в водонепроницаемом корпусе.

		обязательно

		



		6.2.17 

		Время заряда полного заряда АКБ не должно превышать 4 часов светового дня. 

		обязательно

		



		6.2.18 

		Срок гарантии на АКБ должен составлять не менее 12 месяцев с даты запуска системы питания

		обязательно

		







Предложение участника, помимо плат/модулей, требуемых для соответствия функционалу оборудования, указанному в таблицах 6.1 и 6.2 должно содержать всю номенклатуру плат/модулей предлагаемого оборудования доступного к приобретению на момент подачи предложения. Предлагаемое оборудование должно иметь на момент подачи предложения полностью работоспособный функционал. 





7. Обслуживание оборудования



		

		Требование заказчика

		Соответствие

		Примечание



		7.1 

		Оборудование должно иметь возможность функционировать без физического вмешательства обслуживающего персонала не менее 6 месяцев.

		обязательно

		



		7.2 

		Оборудование должно иметь встроенные интерфейсы для обслуживающего персонала в случае нарушения функционирования сетевого управления.

		обязательно

		



		7.3 

		При удаленном доступе к системе не должна ограничиваться функциональность интерфейса обслуживания (оператор должен иметь возможность удаленно выполнять все команды без исключения, доступные при локальном доступе).

		обязательно

		



		7.4 

		Обслуживание отдельных частей оборудования не должно приводить к остановке работы ретранслятора.

		обязательно

		









8. Условия эксплуатации оборудования



		

		Требование заказчика

		Соответствие

		Примечание



		8.1 

		Электропитание оборудования должно производиться от существующего источника питания от 10В до 26 В.

		обязательно

		



		8.2 

		Оборудование должно допускать повышение напряжения при нестационарных режимах ±20% Uном. длительностью 400 мс. и ±40% Uном. длительностью 5 мс и должно быть защищено:

-	от импульсов перенапряжения при переключениях в электропитающих источниках;

-	от коротких замыканий в токораспределительной сети. 

		обязательно

		



		8.3 

		Участник предусматривает конструкции и материалы (распределительные щиты, автоматы, кабели и кабельрост при необходимости) для подключения к внештатной системе электропитания.

		обязательно

		



		8.4 

		Участник должен использовать питающий кабель в изоляции и оболочке, не поддерживающей горение.

		обязательно

		



		8.5 

		Оборудование должно работать при температуре окружающей среды:

от -50 С до +55 С и относительной влажности 20-50% для типов 1 и 2;

		обязательно

		









9. Интеграция системы.



		

		Требование заказчика

		Соответствие

		Примечание



		9.1 

		Участник должен представить в рамках конкурсного предложения план-график реализации проекта, с указанием объемов, и сроков проведения работ

План-график должен содержать следующие разделы:

- 	Подписание контракта на поставку оборудования, выполнение работ;

-	Подписание заказа на поставку оборудования, выполнение работ;

-	Обучение;

-	Поставка оборудования;

-	Сертификация оборудования;

-	Выполнение работ по реализации проекта, включая монтаж, пуско-наладку, интеграцию, проведение приемо-сдаточных испытаний;

-	Приемка по качеству всего оборудования, в рамках поставляемого решения.

		обязательно

		



		9.2 

		Участник обязан предоставить в рамках конкурсного предложения матрицу распределения ответственности. 

		обязательно

		



		9.3 

		Участник обязан согласовать предоставленную в рамках конкурсного предложения матрицу распределения ответственности с Заказчиком на этапе подписания контракта.

		обязательно

		



		9.4 

		Участник несет ответственность перед Заказчиком за любые действия в случае привлечения подрядной организации, авторизованной участником на выполнение проектных, монтажных, пуско-наладочных работ и интеграционных работ.

		обязательно

		



		9.5 

		Требования к системам ООО «UMS», затронутым интеграцией, должны быть разработаны Участником и согласованы с ООО «UMS» и другими Поставщиками ООО «UMS» до фактической интеграции.

		обязательно

		



		9.6 

		Оборудование должно корректно работать со всем оборудованием, уже установленным на сети. В случае возникновения проблем при стыковке и/или совместной работе исправления должен выполнять поставщик оборудования (как последний интегрируемый в сеть) если только не сможет доказать, что встречное оборудование работает не по международным и/или национальным стандартам.

		обязательно

		



		9.7 

		Участник должен предоставить ООО «UMS», целевую архитектуру запланированного решения. Описание архитектуры должно включить, по крайней мере, следующее: 

-	основные элементы решения. Если необходима интеграция с внешними системами, они должны быть перечислены в рамках функций, которые они выполняют. 

-	интерфейсы между основными элементами решения и внешними системами должны быть описаны, перечисляя их цель и природу (онлайн/автономно, синхронный/асинхронный, используемые протоколы, физические средства). 

		обязательно

		



		9.8 

		Все расходы по интеграции, а также решению дополнительных вопросов, связанных с запуском в эксплуатацию, решению вопросов интеграции с Поставщиками существующего оборудования, решению проблем с оборудованием третьих поставщиков, входящего в пакет поставки Участник берет на себя.

		обязательно

		



		9.9 

		Участник должен предоставить алгоритм контроля качества инсталляционных работ.

		обязательно

		



		9.10 

		Работы по интеграции нового оборудования должны проводиться таким образом, чтобы минимизировать влияние на сервис, предоставляемый абонентам. 

		обязательно

		



		9.11 

		В случае реализации проекта силами Заказчика, Участник должен провести шефмонтаж по одному объекту, выбранному Заказчиком, а также предоставлять специалистов на решение всех проблем, возникающих при реализации проекта и связанных с функционалом поставляемого оборудования.

		обязательно

		









10. Приемочное тестирование



		

		Требование заказчика

		Соответствие

		Примечание



		10.1 

		К ПСИ (приёмо-сдаточные испытания) представляется полностью смонтированное и настроенное оборудование, включая настроенные отчеты статистики.

		обязательно

		



		10.2 

		Участник должен предоставить методику проведения тестирования, для подтверждения выполнения требований к оборудованию

		обязательно

		



		10.3 

		Методика должна быть согласованна со специалистами заказчика.

		обязательно

		



		10.4 

		Участник должен предоставить и согласовать с Заказчиком Test object list.

		обязательно

		



		10.5 

		Тестирование проводится специалистами Заказчика в присутствии поставщика оборудования на выбранных площадках, а также на всех площадках, где возникает проблема на поставляемом оборудовании.

		обязательно

		



		10.6 

		Участник обеспечивает наличие у ответственных за проведение ПСИ специалистов заказчика процедуры и перечня тестов для оценки работоспособности и приёмки её в эксплуатацию;

		обязательно

		









11. Обслуживание, гарантийная и техническая поддержка



		

		Требование заказчика

		Соответствие

		Примечание



		11.1 

		Участник предоставляет детальное описание концепции необходимых отчетов по функционированию оборудования и структурированный набор параметров для формирования отчетов, необходимых для отслеживания функционирования системы.

		обязательно

		



		11.2 

		Участник должен описать: как ухудшение производительности оборудования отражается в отчетах.

		обязательно

		



		11.3 

		Обслуживание оборудования будет осуществляться силами ООО «UMS» после передачи оборудования.

		обязательно

		



		11.4 

		До момента передачи, Участник отвечает за поддержку и обслуживание оборудования.

		обязательно

		



		11.5 

		Гарантийный срок истекает не ранее чем через 12 месяцев от даты подписания Акта приемки по качеству всего оборудования, в рамках поставляемого решения.

		обязательно

		



		11.6 

		Срок гарантийных обязательств участника будет исчисляться от даты подписания акта приемки по качеству всего оборудования, в рамках поставляемого решения (включая ЗИП) и ПО (с учетом всех необходимых обновлений, которые должны быть, включены в предложение). 

		обязательно

		



		11.7 

		Акт приемки по качеству всего оборудования, в рамках поставляемого решения подписывается после положительного тестирования и настройки оборудования интегрированной в сеть в рамках поставленного решения.

		обязательно

		



		11.8 

		Участник должен предоставить определения (классификацию) критических, значительных, средних и незначительных (critical, major, minor, non service affecting) событий, влияющих на сервис в соответствии с типом оборудования.

		обязательно

		



		11.9 

		Участник должен предоставить условия и стоимость для отдельных услуг послегарантийной сервисной технической поддержки.

		обязательно

		



		11.10 

		В гарантийную и послегарантийную техническую поддержку должны быть включены следующие услуги:

 -	Услуги ремонта и замены неисправного оборудования.

 -	Техническая поддержка, направленная на поддержание работоспособности оборудования и ПО, либо, в случае возникновения отказов, восстановление работоспособности оборудования и ПО.

-	Консультации специалистов Заказчика по вопросам эксплуатации оборудования.

-	Регулярное предоставление и установка Исполнителем пакетов Программных коррекций.

-	Предоставление обновленных информационных материалов (документации).

-	Периодическая профилактическая диагностика и обследование оборудования не менее двух раз в год.

		обязательно

		



		11.11 

		Участник обязуется в гарантийный период обеспечить бесплатный ремонт (замену) оборудования (его частей), обновление версий программного обеспечения, устранение выявленных дефектов и недостатков ПО и оборудования сторонних производителей (входящих в состав и являющихся неотъемлемой частью поставляемого оборудования). 

		обязательно

		



		11.12 

		Срок гарантии на модули, предоставленные для замены неисправных, составляет не менее 1 года и в любом случае не должен заканчиваться ранее срока окончания гарантии на оборудование, частью которого они являются.

		обязательно

		



		11.13 

		Участник обязуется в гарантийный период за счет собственных средств и своими силами организовать работу локального центра технической поддержки, интегрированного в систему технической поддержки поставщика.

		обязательно

		



		11.14 

		Участник обязуется компенсировать все затраты Заказчика, связанные с ремонтом и устранением неисправности, в случае, если Заказчик понесет такие затраты в гарантийный период.

		обязательно

		



		11.15 

		Учасник должен предложить условия и цены на сервисную техническую поддержку оборудования в после гарантийный период  с применением двухуровневого механизма:

1.	Первая линия - аварийная поддержка;

2.	Вторая линия – консультационная поддержка для более детальной проработки проблем, которые не смогла решить первая линия.

		обязательно

		



		11.16 

		Участник подтверждает возможность ремонта или замены неисправных частей поставляемого оборудования, его технической поддержки и поддержки поставляемого ПО в течение не менее 5 лет после истечения срока гарантии или предлагает свои условия по послегарантийной поддержке и ремонту оборудования, снятого с производства.

		обязательно

		С учетом срока гарантии 12 месяцев, данный срок составит 6 лет поддержки



		11.17 

		Участник должен предоставить алгоритм передачи и возврата из ремонта дефектного/неисправного оборудования:

		обязательно

		



		11.18 

		Участник должен указать периодичность вывоза в ремонт. Указать периодичность в днях.

		обязательно

		



		11.19 

		Участник должен указать минимальный размер партии вывоза в ремонт. 

		обязательно

		



		11.20 

		Участник должен указать сроки возврата из ремонта (не более 60 календарных дней с момента официальной отправки оборудования Участнику). Указать срок в календарных днях.

		обязательно

		



		11.21 

		Консультации. Данному приоритету соответствуют:

-	различные виды внутренних ошибок, не оказывающих влияния на работу контрольных плат;

-	отсутствие документации на отдельные функции и элементы;

-	консультации по вопросам эксплуатации;

-	обращение Покупателя к Поставщику с целью получить дополнительную консультационную информацию

		обязательно

		



		11.22 

		Участник обязуется обеспечить следующие сроки оказания услуг по технической поддержке в гарантийный период: 

a) Приоритет «Критичный»:

-	доступность: 24 часа в сутки, 7 дней в неделю, 365/366 дней в году;

-	время реагирования: до 30 минут (с момента обращения);

-	временное решение: до 4-х часов (с момента обращения);

-    полное решение: до 1-го месяца (с момента обращения).

b) Приоритет «Высокий»:

-	доступность: 24 часа в сутки, 7 дней в неделю, 365/366 дней в году;

-	время реагирования: до 30 минут (с момента обращения);

-	временное решение: до 8-ми часов (с момента обращения);

-   полное решение: до 1-го месяца (с момента обращения).

c) Приоритет «Средний»:

-	доступность: 24 часа в сутки, 7 дней в неделю, 365/366 дней в году;

-	время реагирования: до 60 минут (с момента обращения);

-	временное решение: до 2-х дней (с момента обращения);

-   полное решение: до 2-х месяцев (с момента обращения).

d) Приоритет «Низкий»:

-	доступность: 5 дней в неделю (кроме субботы, воскресенья и праздничных дней), 8 часов в день (с 09:00 до 18:00 по времени оператора);

-	время реагирования: до 60 минут (с момента обращения);

-    полное решение: до 3-х месяцев (с момента обращения).

		обязательно

		



		11.23 

		Предоставить описание механизма эскалации аварий.

		обязательно

		



		11.24 

		Предоставить сроки разработки и инсталляции программных коррекций, устраняющих текущие проблемы и недостатки.

		обязательно

		



		11.25 

		Участник обязуется осуществлять послегарантийную техническую поддержку уровня, не ниже заявленного в отношении гарантийного периода, в случае если такая поддержка будет востребована Заказчиком.

		обязательно

		



		11.26 

		Опционально, Участник может предложить консультационные услуги по планированию, оптимизации, управлению и эксплуатации оборудования после передачи оборудования ООО «UMS».

		опционально

		



		11.27 

		Участник должен предоставить список контактов лиц, ответственных за взаимодействие с Заказчиком, а также данные о персонале, выполняющем работы по установке, запуску в эксплуатацию и обслуживанию системы, с указанием квалификации.

		обязательно

		









12. Обучение персонала

		

		Требование заказчика

		Соответствие

		Примечание



		12.1

		Должно быть проведено обучение персонала оператора в УТЦ производителя по вопросам:

- монтажа/запуска/настройки оборудования, выявление и устранение неполадок.

		опционально

		



		12.2

		Участник несет все расходы по обучению 3 специалистов Заказчика (проезд, проживание, визовая поддержка). Стоимость запрашиваемого обучения должна быть включена в состав конкурсного предложения.

		опционально

		



		12.3

		Обучение должно производиться с организацией демонстрации работы на реальной системе и стендах, с отработкой аварийных ситуаций.

		обязательно

		



		12.4

		Так же Участник обязуется провести дополнительное обучение на рабочем месте.

		Обязательноn 

		









 




		No.

		1

		2

		3

		4

		5

		6



		

		Equipment

		TX central  freq. (MHz)

		RX central  freq. (MHz)

		Channel BW (MHz)

		Max. modulation QAM (do 256KAM)

		Antenna flanges on the AR



		

		

		

		

		

		

		



		1

		AR-7

		7526

		7687

		56

		256

		UDR84



		2

		AR-13

		12835

		13101

		56

		256

		UВR120



		3

		AR-13

		12835

		13101

		56

		256

		UВR120



		4

		AR-13

		12835

		13101

		56

		256

		UВR120



		5

		AR-13

		12835

		13101

		56

		256

		UВR120





Приложение 1





Каналы активного репитера



































	





Количество интервалов РРЛ с применением активных репитеров 5шт, из них 1шт на 7ГГц и 4шт на 13ГГц





		 

		Интервал РРЛ (MW)

		Основные характеристики интервала



		Вид ингтервала

		Шифр левого объекта

		№ левого объекта

		№ правого объекта

		L интервала км

		Тип оборудования или                        Антенна лев, Оборудование Антенна прав,

		Диапазон

		Мощность

		Радио-полоса

		Модуляция

		Общая ск-ть в радиостволе.

		Резервирование

		Антенны левой станции

		Антенны правой станции



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		Тип

		D (м)

		Н (м)

		Тип

		D (м)

		Н (м)



		Наманган

		Используется эксплуатируемое оборудование/Необходимо реконструировать и построить 



		Нов

		 

		3407

		 

		37,0

		Ps-N+
AR-7G

		7

		St

		28

		16QAM

		80

		1+0

		And

		1.2

		21

		And

		1.8

		16



		

		

		 

		3438

		2,1

		

		

		

		

		

		

		

		Er

		0.6

		12

		Er

		0.6

		21



		Нов

		 

		3494

		 

		9,7

		Ps-N+
AR-13G

		13

		St

		28

		16QAM

		80

		1+0

		And

		0.6

		21

		Er

		0.6

		12



		

		

		 

		3577

		2,7

		

		

		

		

		

		

		

		Er

		0.6

		12

		And

		0.3

		16



		Термез

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		Исп

		ВН

		2170

		2172

		0,6

		Ps-N

		13

		St

		7

		QPSK

		 

		1+1

		Er

		1.2

		13

		Er

		0.6

		8.5



		

		

		2172

		2049

		4,3

		

		

		

		

		

		

		

		Er

		0.6

		8.5

		And

		1.8

		7



		Рек

		ВН

		2170

		2172

		0,6

		Ps-N+
AR-13G

		13

		St

		28

		16QAM

		80

		1+0

		And

		0.3

		13

		Er

		0.6

		8.5



		

		

		2172

		2049

		4,3

		

		

		

		

		

		

		

		Er

		0.6

		8.5

		And

		0.6

		7



		Исп

		ВН

		2170

		2172

		0,6

		Ps-N

		13

		St

		7

		QPSK

		 

		1+0

		Er

		1.2

		13

		Er

		1.2

		5.5



		

		

		2172

		2050

		10,2

		

		

		

		

		

		

		

		Er

		1.2

		5.5

		And

		0.6

		27



		Рек

		ВН

		2170

		2172

		0,6

		Ps-N+
AR-13G

		13

		St

		28

		16QAM

		80

		1+0

		And

		0.3

		13

		Er

		0.6

		5.5



		

		

		2172

		2050

		10,2

		

		

		

		

		

		

		

		Er

		1.2

		5.5

		And

		0.6

		27



		Исп

		НВ

		2042

		2173

		11,5

		Ps-N

		13

		St

		28

		QPSK

		40

		1+0

		Er

		1.2

		21

		Er

		1.8

		3.5



		

		

		2173

		2073

		2,7

		

		

		

		

		

		

		

		Er

		1.2

		3.5

		Er

		1.2

		8



		Рек

		НВ

		2042

		2173

		11,5

		Ps-N+
AR-13G

		13

		St

		28

		16QAM

		80

		1+0

		And

		0.6

		21

		Er

		1.8

		3.5



		

		

		2173

		2073

		2,7

		

		

		

		

		

		

		

		Er

		0.6

		3.5

		And

		0.3

		8
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Фирменный бланк Участника                      





(логотип, место нахождения, банковские реквизиты, телефон, факс. email)


		_________№___________

		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»



		На № _______ от _______

		Департамент управления закупками



		

		ул. А. Темура, 24

г. Ташкент, 100000

для Син Вячеслава





Коммерческое предложение


по Открытый запрос предложений на право заключения Договора на поставку активных ретрансляторов для РРЛ сети с альтернативными источниками питания для ООО «UMS»..

Уважаемые господа!


На основании Уведомления ООО «UMS» о проведении Закупочной процедуры, Закупочной документации, принимая установленные в них требования и условия, компания … полное наименование Участника … предлагает ООО «UMS» заключить Договор на поставку активных ретрансляторов для РРЛ сети с альтернативными источниками питания для ООО «UMS» в соответствии с ценовыми и иными условиями, изложенными соответственно в Приложении 1 к настоящему Коммерческому предложению.

		Общая стоимость Коммерческого предложения составляет:

(указана в прилагаемой таблице цен, которая является частью настоящего предложения)

		указать валюту





		

		





Приложения, являющиеся неотъемлемыми частями настоящего Коммерческого предложения:


1. Ценовые условия (прайс-лист/спецификация и т.п.), на ____ листах (на бумажном носителе), кроме того в форматах .xls и/или .doc, а также .pdf (на электронном носителе);

2. Анкета Участника в форматах .doc и .pdf (на электронном носителе); 

3. Копии документов, предусмотренные Закупочной документацией в формате .pdf (на электронном носителе).


4. Электронный носитель, … указать его  идентифицирующие признаки …, 1 шт.


Срок действия коммерческого предложения - ______.

Должность                                                                                                            И.О. Фамилия 


М.П.        

Исполнитель: (ФИО)         Тел




НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ



ТАБЛИЦА ЦЕН



		№ 

		Наименование продукции 

		Ед.изм.

		Кол-во 

		Страна происхождения, наименование завода изготовителя 

		Цена за единицу на условиях DDP 

		Сумма с учетом количества на условиях DDP



		1.

		 

		 

		 

		 

		 

		 



		2.

		 

		 

		 

		 

		 

		 







· условия оплаты - _________________________; 

· условия поставки INCOTERMS 2010) - __________________;

· сроки поставки - ___________________________; 

· срок гарантии - ________________________; 

· срок действия предложения - ___________________________;

 

 

Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица 

 

 

Место печати 

 

Дата: «___» __________2019г. 

 

 

 

 

Примечание: В случае расхождения между ценой единицы продукции и общей ценой, преимущество имеет цена единицы продукции.


_1635058478.doc
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		От ___________________________________


 [наименование и почтовый адрес Участника]




		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»

ул. А. Темура, 24, г. Ташкент, 100000


для Син Вячеслава





		НЕ ВСКРЫВАТЬ ДО  16:00 часов (время местное) «___» ноября 2019 г.



		На участие в Открытом запросе предложений на право заключения Договора на поставку активных ретрансляторов для РРЛ сети с альтернативными источниками питания для ООО «UMS».



		



		Предложение поступило:  дата  «______» __________ 2019 г.



		Время ____ час. _____ мин. 





* Прием конвертов с КП осуществляет организатор закупочной процедуры:

Син Вячеслав, тел.: +99897 403-81-58.


При подаче конверта с предложением необходимо при себе иметь удостоверение личности.


[image: image1.emf]_1472454738.doc

Расписка


 о получении конверта с Коммерческим предложением          


 Дана Организатором  представителю Участника _______________________________________________ о том, что  Предложение  на участие в закупочной процедуре в запечатанном конверте получено.



			Дата и номер  входящего


			Время получения конверта





			


			________ час. ______ мин.








			Получил:___________________       


			(________________________________)





			(подпись)                       


			          ФИО








1








Анкета Участника

Форма-1



Наименование Участника: ________________________________________________



		Наименование

		Сведения об Участнике



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование (полное и краткое)

		



		Учредители (перечислить наименования и организационно-правовую форму или Ф.И.О. всех учредителей, чья доля в уставном капитале превышает 10%)

		



		ИНН

		



		Юридический адрес

		



		Почтовый адрес

		



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование дочерних и/или зависимых компаний Участника (доля владения которыми превышает 10%)

		



		Банковские реквизиты (наименование и адрес банка, номер расчетного счета Участника в банке, телефоны банка, прочие банковские реквизиты)

		



		Контактная информация Участника

		Телефон

		E-mail 

		Факс



		

		

		

		





		ФИО Руководителя Участника, имеющего право подписи в соответствии с учредительными документами Участника с указанием должности и контактного телефона

		



		Представитель Участника, уполномоченный по доверенности на подписание Договора и КП

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		



		ФИО Главного бухгалтера

		



		Представитель Участника, ответственный за участие в Закупке

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		









______________________________________________________                    (__________________________________)

 (подпись, М.П.)  								(должность,  ФИО)



«____»____________ 201__  г. 













Инструкция по заполнению:

1. Участник указывает свое фирменное наименование (в т.ч. организационно-правовую форму) и адрес.

2. Участник должен заполнить приведенную выше таблицу по всем позициям. В случае отсутствия каких-либо данных указать слово «нет».

3. В графе 8 «Банковские реквизиты…» указываются реквизиты, которые будут использованы при заключении Договора.
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ДОГОВОР № _____________



г. Ташкент                                                                                                       «____» ______  2019г.

 ____________, учрежденное и действующее в соответствии с законодательством _____________, зарегистрированное по адресу: ______________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице _______________., действующего на основании Устава, с одной стороны, и 

Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS» (ООО «UMS»), зарегистрированное и действующее в соответствии с законодательством Республики Узбекистан, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Арипова С.Х., действующего на основании Устава, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона», заключили настоящий Договор о нижеследующем:



1. ОПРЕДЕЛЕНИЕ ПОНЯТИЙ:

1.1. «ОБОРУДОВАНИЕ» - означает аппаратные средства, встроенное Программное Обеспечение, материалы и Компоненты согласно Приложению №___ к настоящему Договору

1.2. «ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ» (далее – «ПО») - означает компьютерные программные продукты, поставляемые в составе Оборудования или встроенные в него для эксплуатации Оборудования;

1.3. «МОНТАЖ» - означает установку оборудования, приспособлений, запасных частей и материалов;

1.4. «ПРИЕМОЧНЫЕ ИСПЫТАНИЯ» - означают испытания, проводимые на оборудовании после его Монтажа с целью проверки функциональности и работоспособности в соответствии с согласованными Сторонами техническими требованиями; 

1.5. «МЕСТО РАБОТ» – означает место выполнения работ по монтажу и приемочных испытаний;

1.6. ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ – работы по запуску оборудования в эксплуатацию, осуществляемые ПОСТАВЩИКОМ или под контролем ПОСТАВЩИКА;

1.7. ОБУЧЕНИЕ – обучение и инструктаж квалифицированных специалистов ПОСТАВЩИКА по эксплуатации и обслуживанию оборудования. Под обучением понимается сертифицированный курс подготовки специалистов к инсталляции, настройке и эксплуатации оборудования, в учебном центре вендора (производителя оборудования). Обучение проводится в целях обеспечения правильной эксплуатации, техобслуживания и проведения ремонта поставленного оборудования 

1.8. УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ПОСТАВЩИКА - лицо (лица), назначаемые Поставщика для обеспечения исполнения условий настоящего Договора, действующие на основании выданной доверенности; 

1.9. УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ПОКУПАТЕЛЯ – лицо (лица), назначаемые Покупателем для обеспечения исполнения условий настоящего Договора, действующие на основании выданной доверенности.   

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

2.1.Поставщик обязуется:

2.1.1.осуществить поставку оборудования со встроенным ПО на условиях DAP – Ташкент, Республика Узбекистан,  согласно Спецификации (Приложение №___настоящего Договора), а Покупатель обязуется принять оборудование и оплатить его стоимость; 

2.1.2.Выполнить работы по монтажу и вводу в эксплуатацию Оборудования и интеграции ПО в существующую сеть ООО «UMS» в соответствие с Приложением № ___ настоящего Договора (далее - «Работы»);  

2.1.3.Обеспечить проведение обучения специалистов Покупателя в соответствие с _______________.

2.2. Производитель Товара  –    ___________________________________________________________ (наименование организации и адрес)

2.3. Грузоотправитель Товара –________________________________________________________ (наименование организации и адрес)

2.4. Грузополучатель Товара - __________________________________________________________. 



3. ОБЩАЯ СТОИМОСТЬ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ

3.1. Общая стоимость Договора составляет _________________________ (_____________________)  (Приложение ____).

3.1.1. Стоимость Оборудования составляет _______________;

3.1.2. Стоимость Работ составляет____________________;

3.1.3. Стоимость услуг по обучению составляет __________________;

 3.2. Стоимость Договора (п.3.1) является фиксированной на весь период действия настоящего Договора. Увеличение стоимости Договора не допускается.  

3.4. Оплата по настоящему Договору производится Покупателем (в валюте Договора) путем прямого банковского перевода на банковский счет Поставщика  в следующем порядке:

3.4.1. Авансовый платеж в размере не менее 15 % (пятнадцать процентов) от общей суммы договора,  в течение _____________ после:

- включения информации о договоре в реестр договоров в соответствии с Законом «О государственных закупках» (ст.41);

- предоставления Поставщиком банковской гарантии, оформленной согласно «Унифицированным  правилам для  гарантий по требованию» (издание МТП N 458), и выданная первоклассным банком на сумму авансового платежа.  

3.4.2. Окончательные взаиморасчеты осуществляются в следующем порядке:

-  оплата за поставленное оборудование и выполненные работы  осуществляется в течение ________ после подписания Сторонами Акта приемки и ввода в эксплуатацию оборудования;

- оплата за оказанные услуги за обучение осуществляется в течение __________ после подписания Сторонами Акта оказанных услуг по обучению.

3.5. Все банковские расходы на территории Покупателя несет Покупатель, а вне  территории Покупателя несет Поставщик.

3.6. Поставщик настоящим подтверждает, что является налоговым резидентом __________ для применения в отношении него права  на выплату вознаграждения по настоящему договору  (без удержания налога на доход нерезидента Республики Узбекистана), в соответствии с (соглашение между …) далее – Соглашение .

3.7. В случае, если Поставщик является резидентом государства, с которым Республикой Узбекистан заключен международный договор (соглашение, конвенция) об избежание двойного налогообложения, то в целях его применения Поставщик обязан до осуществления платежей, предусмотренных п.3.4 настоящего Договора предоставить Покупателю свидетельство, выданное компетентными органами (наименование страны регистрации Поставщика), о том, что Поставщик является налоговым резидентом _______ в соответствующем календарном году. В случае, если Поставщик не предоставляет Покупателю данное свидетельство, Покупатель осуществляет платежи с удержанием у источника выплаты налога на доходы нерезидента РУз в размере  20% (двадцать процентов) от суммы платежа в соответствии с положениями налогового законодательства РУз. 

3.8. Обязательства по оплате стоимости Договора Покупателя считаются надлежащим образом исполненными и том в случае, если Покупатель произвел платеж с удержанием у источника выплаты суммы налога на доходы нерезидента в соответствии с п.3.7 настоящего Договора. 

4. УСЛОВИЯ И СРОКИ ПОСТАВКИ ТОВАРА

4.1. Поставка Товара должна быть осуществлена Поставщиком не позднее __ ___________  дней с момента осуществления Покупателем авансового платежа, предусмотренного пунктом 3.4.1 настоящего Договора.

4.2 Поставка осуществляется на условиях DAP – Ташкент ж/д станция Товарная (ООО «Terminal Services Invest Group»),  Международный аэропорт имени Ислама Каримова (Инкотермс 2010)..



4.3. Поставщик обязан уведомить  Покупателя об отгрузке Товара за 5 (пять) рабочих дней до предполагаемой даты отгрузки Товара. Уведомление должно содержать: дату и время отгрузки, наименование и количество, число мест, номер и дата Договора, вес брутто и нетто, стоимость Оборудования.

4.4. Покупатель вправе за свой счет направить своего представителя для проверки готовности Товара к отгрузке, его комплектность, упаковку, маркировку. 

4.5. Поставщик несет все риски, связанные с доставкой Товара до места назначения.

4.6. Датой поставки считается дата прибытия Товара в место  назначения:  согласно п. 4.2. настоящего Договора. 

4.7. Товар, поставляемый по Договору, должен иметь надлежащую упаковку, обеспечивающую его защиту и предохраняющую Товар от любых повреждений во время транспортировки и доставки соответствующим видом транспорта с соблюдением общепринятых (международных) стандартов обращения с грузами.

4.8. Если поставка Товара Поставщиком была осуществлена после истечения сроков поставки, установленных настоящим Договором, Стороны соглашаются, что имеет место факт просрочки поставки Товара и Покупатель имеет право требовать уплаты неустойки.

5. УПАКОВКА, ТАРА, МАРКИРОВКА

5.1. Весь Товар, поставляемый по Договору должен иметь надлежащую упаковку, обеспечивающую ее защиту и предохраняющую Товар от любых повреждений во время транспортировки и доставки соответствующим видом транспорта с соблюдением общепринятых стандартов страны Покупателя.

5.2. Тара, упаковка и маркировка входит в цену Товара, и возврату не подлежит.

5.3. Нижеследующая маркировка должна быть нанесена Поставщиком на две боковые стороны упаковочного ящика и должна содержать следующую информацию:

- Договор  №,

- пункт  назначения груза,

- грузополучатель,

- грузоотправитель,

- наименование Товара,

- номер места/общее количество мест,

- вес брутто/вес нетто (кг), 

Такие знаки, как «Не кантовать», «Осторожно», «Держать в сухом месте» и общепринятые изображения, привлекающие внимание при перевозке, должны быть нанесены на две боковые стороны каждого упаковочного ящика в соответствии со спецификой груза и соответствующими требованиями к перегрузке и перевозке. Данные должны быть нанесены несмываемой краской или указаны в упаковочном листе, вложенном в водонепроницаемый конверт, прикрепленный к внешней стороне каждого ящика.  

Поставщик несет ответственность за все прямые потери и повреждения, вызванные ненадлежащей упаковкой и неправильной маркировкой, в пределах стоимости потерь. 

5.4. Поставщик несет ответственность за подготовку и предоставление следующих документов, необходимых для таможенной очистки, которые должны сопровождать груз:

- Ж/д накладная, CMR или  авианакладная – 2 оригинала и 2 копии; 

[bookmark: _Hlk504042157]-  Инвойс  - 2 оригинала и  2 копии;

-  Упаковочный лист – 1 оригинал  и 1 копия; 

-  Сертификат качества (1 копия), выданный Производителем;   

- Сертификат страны происхождения Товара, выпущенный на имя Покупателя  -  1 оригинал и 2  копии.

В случае несвоевременного предоставления документов, предусмотренных настоящим пунктом, Поставщик обязан возместить документально подтвержденные расходы, связанные с таможенной очисткой, декларированием и хранением Товара. 

5.5. За 7 (семь) рабочих дней до отгрузки Поставщик направляет Покупателю уведомление о готовящейся отправке на электронную почту ____________________   и предоставляет на согласование документы согласно п. 5.4. настоящего Договора.  Покупатель в течение 5- ти рабочих дней согласовывает и подтверждает сопроводительные документы на груз Поставщику. До получения согласования от Покупателя по документам Поставщик не отгружает Товар. 



5.6. Ответственность за правильность заполнения сопровождающих документов и своевременное предоставление их Покупателю несет Поставщик. При отсутствии каких-либо документов,   их несвоевременную доставку, произошедшую по вине Поставщика, Поставщик обязан компенсировать все расходы Покупателя, связанные с их переоформлением или задержкой груза. Покупатель вправе выставить счет на дополнительные расходы, возникшие по вине Поставщика, рассчитанные в соответствии с действующими тарифами и законодательством Республики Узбекистан.

6. ОСМОТР ОБОРУДОВАНИЯ В МЕСТЕ НАЗНАЧЕНИЯ

6.1. После прибытия Оборудования в место назначения Стороны Покупатель осуществляет его осмотр. 

6.2. Расходы по разгрузке Оборудования на месте назначения несет Поставщик.

6.3. Осмотр осуществляется с целью проверки количества и комплектности в соответствии со Спецификацией к настоящему Договору, транспортными документами и маркировками на местах качества поставленного Оборудования, а также на предмет наличия явных (видимых) дефектов (недостатков).

6.4. Если после прибытия Товара, Покупателем были выявлены несогласованные Сторонами настоящего Договора дефекты Товара, количественные и качественные несоответствия предъявленных документов или поставленного Товара, Покупатель обязан уведомить об этом Поставщика. 

6.5. В срок не позднее 5-ти рабочих дней с момента получения уведомления Покупателя, упомянутого п.6.4 настоящего Договора, Поставщик обязан направить по месту нахождения Товара, своих представителей для осмотра и экспертизы обнаруженных несоответствий. 

6.6. В случае возникновения между Поставщиком  и Покупателем разногласий во время совместного осмотра и экспертизы, указанные разногласия разрешаются с привлечением независимого эксперта. 

6.7. В случае отказа Поставщика принять участие в совместном осмотре несоответствий поставленного оборудования или неявки (несвоевременного прибытия) уполномоченного представителя  Поставщика в установленный срок (п.6.5), осмотр будет проводиться с привлечением представителя  независимого эксперта без участия Поставщика. 

6.8. Акт осмотра и экспертизы составленный в соответствии с вышеописанным порядком является обязательным для исполнения Сторонами, в соответствии с которым Поставщик несет ответственность в соответствии с условиями настоящего Договора.

6.9. В случаях, предусмотренных п.6.6, 6.8 настоящего Договора Поставщик обязан по требованию Покупателя восполнить недостачу, произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества или безвозмездно устранить выявленные недостатки (дефекты, несоответствия) в срок, не превышающий ___ (___) календарных дней. Расходы по ремонту и/или замене Товара, а также транспортировке, хранению Товара, связанные с ремонтом/заменой несёт Поставщик. При этом Товар ненадлежащего качества при необходимости подлежит возврату Поставщику, который обязан возместить затраты  Покупателя по возврату Товара.

6.10. Выявленные в процессе приемки недостатки (дефекты) должны быть устранены Поставщиком до начала монтажа оборудования.

6.11. Результаты осмотра фиксируются Протоколом, подписанным уполномоченными представителями обеих Сторон.

7. МОНТАЖ, ПРИЕМОЧНЫЕ ИСПЫТАНИЯ И ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ

7.1. До начала монтажа оборудования  Покупатель обязан подготовить территорию/производственное помещение для монтажа оборудования, а также обеспечить охрану, ограждение, освещение места (площадки).

7.2. О готовности территории/производственного помещения Покупатель извещает Поставщика в письменной форме.

7.3. Поставщик обязуется в срок не позднее __________________ дней с момента подписания Протокола (п.6.11) осуществить монтаж оборудования.

7.4. В течение ________ дней после завершения монтажа оборудования Стороны совместно проводят приемочные испытания. По результатам приемочных испытаний Стороны подписывают Акта приемки и ввода в эксплуатацию оборудования.

7.5. Если во время проведения приемочных испытаний технические и эксплуатационные характеристики оборудования, установленные технической документацией и условиями настоящего Договора, не будут достигнуты, то Поставщик с разрешения Покупателя проводит повторные приемочные испытания. При этом Поставщик обязан устранить возникшие дефекты (недостатки) до начала следующих приемочных испытаний.

7.6. Переход права собственности и переход риска случайной гибели (случайного повреждения) на Товар к Покупателю происходит с момента подписания Сторонами Акта приемки и ввода в эксплуатацию.

7.7. В случае отрицательного результата приемочных испытаний Покупатель вправе отказаться от исполнения настоящего Договора и потребовать уплаты неустойки за поставку Товара ненадлежащего качества и возврата ранее уплаченной предоплаты в соответствии с п.3.4.1. настоящего Договора.

7.8. Командировочные расходы сотрудников Поставщика, выполняющих работу по монтажу оборудования, приемочные испытания и гарантийному обслуживанию (проезд, проживание, командировочные) входят в общую стоимость настоящего Договора. 

7.9. Покупатель окажет техническому персоналу Поставщика помощь в том, что касается формальностей, связанных с приездом в Республику Узбекистан, пребыванием и отъездом. Все возникающие в связи с этим расходы несет Поставщик.

8. ПОРЯДОК ОКАЗАНИЯ УСЛУГ ПО ПРОВЕДЕНИЮ ОБУЧЕНИЯ



8.1. Поставщик обязуется оказать услуги по обучению персонала Покупателя согласно Приложению №___ в течение _____ дней с даты _____________

8.2.Обучение проводится на территории _________________

8.3.Язык обучения – русский.

8.4. Период обучения: согласно Приложению № ___

8.5. _________ должен обеспечить помещение для оказания услуг по обучению персонала Покупателя, а также присутствие на семинаре персонала Покупателя.

8.6. _________ должен обеспечивать беспрепятственный доступ сотрудников _______ в помещение, где будут оказываться услуги по обучению персонала Покупателя и к техническим средствам для оказания услуг в согласованные даты.

8.7.После прохождения полного курса обучения и успешной итоговой аттестации Слушателям выдаются Сертификаты по образцу, установленному Поставщиком. Выдаваемый Сертификат не является документом государственного образца об образовании.

8.8. Датой окончания оказания Услуг по обучению является дата подписания Акта оказанных Услуг по обучению.

8.9. Поставщик в течение 5 (Пяти) рабочих дней после проведения обучения направляет Покупателю Акт оказанных Услуг по обучению персонала и счёт-фактуру.

8.10. Покупатель подписывает Акт оказанных Услуг по обучению персонала либо направляет Поставщику мотивированный письменный отказ от его подписания в течение 5 (Пяти) календарных дней со дня его получения. Поставщик обязан устранить замечания Покупателя в течение 15 (Пятнадцати) рабочих дней с даты получения мотивированного отказа в подписании Акта оказанных Услуг по обучению и  оказать услугу Покупателю надлежащим образом. В случае устранения Поставщиком замечаний Покупателя, Покупатель подписывает Акт оказанных Услуг по обучению в течение 3 (Трех) рабочих дней с даты исправления  результата оказанных услуг по обучению. 



9. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ПОСТАВЩИКА

9.1. Поставщик имеет право:

9.1.1. Поставить Товар досрочно.

9.2. Поставщик обязан:

9.2.1. Поставить Товар надлежащего качества в ассортименте, комплекте и количестве в соответствии с условиями настоящего Договора;

9.2.2. В установленный условиями настоящего Договора срок обеспечить поставку Товара Покупателю;

9.2.3. По запросу Покупателя предоставить техническую документацию на Товар (руководство по обслуживанию и другую необходимую для эксплуатации оборудования) на русском языке;

9.2.4. Своевременно выполнить требования Покупателя о замене Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо о безвозмездном устранении недостатков Товара.

9.2.5. Обучить персонал Покупателя на  территории завода – изготовителя/ на территории нахождения персонала Покупателя.  Командировочные расходы сотрудников Покупателя/Поставщика (проезд, проживание, командировочные) входят в общую стоимость настоящего Договора.

10. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ПОКУПАТЕЛЯ

10.1. Покупатель имеет право:

10.1.1. Установить факт поставки товара ненадлежащего качества, недостачи Товара,  нарушения условий настоящего Договора об ассортименте и комплектности;

[bookmark: 181191]10.1.2. Потребовать от Поставщика замены Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо безвозмездно устранить недостатки Товара или возмещения расходов на исправление недостатков Покупателем, либо третьим лицом.

10.1.3. Назначить Поставщику разумный срок для устранения недостатков Товара.

10.2. Покупатель обязан:

10.2.1. В установленном условиями настоящим Договора порядке принять Товар надлежащего качества;

10.2.2. Произвести оплату Поставщику стоимости поставленного Товара надлежащего качества.

11.  ГАРАНТИИ КАЧЕСТВА

11.1. Поставщик гарантирует, что:

11.1.1 Товар является собственностью Поставщика и не является объектом любых прав и/или претензий третьих лиц; не существует и не будет существовать каких-либо контрактов или договоренностей, условных или безусловных, о наличии какого-либо обременения в отношении предмета поставки (арест, залог и т.д.); не имеется какого-либо спора или судебного разбирательства с каким-либо третьим лицом или иска какого-либо третьего лица в отношении предмета поставки.

11.1.2. Товар является новым не позднее 2018г. производства, не бывшим в употреблении, не восстановленным и не собранным из восстановленных компонентов.

11.1.3. При производстве Товара не использовались материалы/технологии, способные сделать Товар небезопасным в экологическом отношении.

11.2. Поставщик гарантирует, что качество товара соответствует требованиям действующих стандартов, установленных в Республике Узбекистан, а также описанию товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам товара) согласно Спецификации  настоящего Договора.

Гарантийный срок на Товар составляет __ (___) лет с даты подписания Акта приемки и ввода в эксплуатацию.

[bookmark: 180761]11.3. Поставщик несет ответственность за недостатки Товара, выявленные в пределах гарантийного срока. 

Поставщик обязан в срок не более __ (____) календарных дней с момента предъявления Покупателем требования о недостатках Товара произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо устранить за свой счет выявленные недостатки. 

Возврат Товара ненадлежащего качества при необходимости и замена его на Товар надлежащего качества производится за счет Поставщика.

Все расходы, связанные с заменой дефектного Товара, его доставкой и вывозом Товара  ненадлежащего качества несет Поставщик 

12. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

12.1. За несвоевременную поставку (недопоставку) Товара Покупатель имеет право требовать от Поставщика уплату пени в размере 0,1% от стоимости несвоевременно поставленного (недопоставленного) Товара за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы несвоевременно поставленного (недопоставленного) Товара. 

12.2. За несвоевременную поставку Товара более чем 30 (тридцать) календарных дней позже установленных сроков Поставщик дополнительно возмещает Покупателю в полном объеме убытки, возникшие у Покупателя в связи с несвоевременной поставкой Товара, согласно действующему законодательству РУз, в том числе в виде штрафных санкций, наложенных на Покупателя уполномоченными государственными и контролирующими органами.  

12.3. За несвоевременную оплату Товара  Поставщик имеет право требовать от Покупателя уплату пени в размере 0,1% от суммы подлежащей уплате за каждый день просрочки, но не более 10% подлежащей оплате суммы.

12.4. За поставку Товара ненадлежащего качества Покупатель имеет право требовать от Поставщика штрафную неустойку в размере 20% от стоимости Товара ненадлежащего качества и возврата ранее уплаченной предоплаты.

Под Товарами ненадлежащего качества Стороны понимают Товар, качество которого не соответствует установленным стандартам, нормам, правилам, а также требованиям Покупателя и описанию Товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам) согласно Спецификации настоящего Договора, а также в случае отрицательного результата приемочных испытаний. 

12.5. В случае неисполнения Поставщиком в установленный Покупателем срок своих обязанностей или поставки оборудования ненадлежащего качества Покупатель вправе купить не поставленные (недопоставленные) Товары у третьих лиц либо поручить третьим лицам устранение недостатков (дефектов) Товара с отнесением на Поставщика всех фактических расходов на их приобретение/устранение недостатков (дефектов) Товара.

12.6. Взыскание неустойки является правом Сторон, но не является бесспорной обязанностью.

12.7. Стороны не несут ответственность по возмещению убытков в виде упущенной выгоды.

12.8. Ответственность Сторон в иных случаях, непредусмотренных настоящим Договором, определяется в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан. 

13. ЛИЦЕНЗИИ НА ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

13.1. Авторское право на Программное обеспечение встроенное в (оборудование) Товаром, принадлежит Поставщику или используется поставщиком на основании лицензии третьего лица – обладателя авторского права. Покупатель настоящим дает безотзывное и безусловное согласие на то, что настоящий Договор не предоставляет никаких других прав на Программное обеспечение, кроме приведенных ниже:

13.2. Программное обеспечения является неотъемлемой частью поставляемого Товара, которое необходимо для обычного использования Товара по назначению. Поставщик предоставляет Покупателю неисключительное, ограниченное и бессрочное право на использование Программного обеспечения, экземпляры которого поставляются или передаются с Товаром, с единственной целью использования Товара согласно настоящему Договору.



13.3. Стороны признают, что Покупатель не приобретает права авторства и исключительные права на Программное обеспечение остаются за Поставщиком.



13.4. Поставщик обязуется  за свой счет защитить и урегулировать  любые претензии, предъявляемые Покупателю, которые в соответствии с Договором нарушают права интеллектуальной собственности третьей стороны.

13.5. Поставщик обязуется  компенсировать все расходы, связанные с нарушением права интеллектуальной собственности. Все вышесказанное применяется в том случае, если Покупатель письменно уведомил  Поставщика о таких претензиях. 

13.6. В случаях, когда по результатам разбирательства между сторонами или вступившим в законную силу решением суда будет установлено, что использование Товара нарушили права любой третьей стороны, и/или использование Товара запрещается, Поставщик должен за свой счёт и по своему усмотрению:

-предоставить право Покупателю на использования товара;

 - заменить или модифицировать товар, и таким образом больше не нарушали права; или в случае, если вышеперечисленное будет невозможным на разумных коммерческих условия, возвратить Покупателю сумму, оплаченную по настоящему Договору.

Все такие замены или модификации, указанные выше в пункте должны быть заранее одобрены Покупателем, и получение такого одобрения не должно быть задержано без причины.

13.7. В случае, если в течение срока действия настоящего Договора, Поставщик произвел усовершенствования в ПО и/или ноу-хау, то он даст свое разрешение на бесплатное использование Покупателем таких усовершенствований. Кроме того, Поставщик по мере необходимости окажет техническое содействие, чтобы внедрить такие усовершенствования в поставляемое оборудование.

14. ФОРС-МАЖОР

14.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если наступили форс-мажорные обстоятельства (стихийные бедствия, военные действия, террористические акты, общественные беспорядки, пожар, существенное изменение законодательства), если эти обстоятельства непосредственно повлияли на возможность исполнения настоящего Договора.

14.2. По согласованию Сторон срок исполнения обязательств по Договору продлевается соразмерно времени, в течение которого действовали форс-мажорные обстоятельства.

14.3. Сторона, на территории которой случились форс-мажорные обстоятельства, обязана в течение 10 (десяти) дней со дня их прекращения известить другую Сторону в письменной форме об их характере, степени разрушения и их влияния на исполнение настоящего Договора.

14.4. Если другая сторона заявит претензию по этому поводу, то Сторона, которая подверглась воздействию форс-мажорных обстоятельств, освобождается от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение настоящего Договора на основании по свидетельству, выданного компетентным органом своей страны.

14.5. Если эти обстоятельства будут продолжаться более шести месяцев, то каждая из Сторон имеет право отказаться от дальнейшего выполнения обязательств по настоящему Договору. В этом случае ни одна из сторон не будет иметь права требовать от другой стороны возмещения возможных убытков.    

15. АРБИТРАЖ И ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО

15.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть по настоящему Договору, в том числе любой вопрос в отношении его действительности и прекращения, будут по возможности разрешаться путем переговоров между Сторонами. Соблюдение претензионного порядка является обязательным.

15.2. В случае, если Стороны не придут к соглашению, все споры, разногласия и требования, возникающие между Покупателем и Поставщиком и из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, подлежат разрешению в судебном порядке в соответствии с действующим Законом Республики Узбекистан. Дело подлежит рассмотрению в экономическом суде Республики Узбекистан по месту нахождения Покупателя.  

15.3. Применимое право по настоящему Договору – законодательство Республики Узбекистан.

16. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

16.1. Стороны соглашаются, что содержание Договора, а также все документы, переданные Сторонами друг другу в связи с заключением и исполнением настоящего Договора, считаются конфиденциальными и относятся к коммерческой тайне Сторон, которая не подлежит разглашению без письменного согласия другой Стороны.

Исключение из вышеизложенного правила составляют сведения, которые в соответствии с законодательством Республики Узбекистан не могут составлять коммерческую тайну юридического лица.

16.2.  Обязательства по сохранению конфиденциальности сохраняют свою силу и после истечения срока действия настоящего Договора или его досрочного расторжения в течение последующих 3 (трех) лет.

16.3. За нарушение условия о конфиденциальности информации, Сторона, допустившая такое нарушение, несёт ответственность в виде возмещения причиненных этим убытков. Данные положения подлежат применению также в случае реорганизации одной из Сторон для её правопреемников, при ликвидации одной из Сторон – для другой Стороны. Способы защиты каждой Стороной конфиденциальной информации другой Стороны – не ниже, чем способы защиты данной Стороной своей собственной конфиденциальной информации. 

Ни одна из Сторон не вправе передавать конфиденциальную информацию другой Стороны любым третьим лицам или ознакомлять с конфиденциальной информацией другой Стороны любых третьих лиц без письменного согласия другой Стороны.

17. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

17.1. Настоящий Договор вступает в силу  с момента подписания последней из Сторон. 

17.2. Покупатель вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор путём письменного уведомления Поставщика в срок не позднее, чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора в следующих случаях:

а) если обнаруженные в ходе приемки Товара недостатки (дефекты) в установленный срок не были устранены и (или) не была произведена замена Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества. В этом случае Поставщик обязан произвести возврат оплаченной стоимости за товар ненадлежащего качества и по требованию Покупателя уплатить штраф за поставку Товара ненадлежащего качества; 

б) если Поставщиком были нарушены сроки поставки Товара. В этом случае Покупатель осуществляет оплату стоимости фактически поставленного Товара и вправе потребовать уплаты пени за просрочку поставки Товара.



17.3. Поставщик вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор  в случае не осуществления Покупателем предоплаты в течение 30-ти  календарных дней после истечения установленного условиями настоящего Договора срока. В этом случае Поставщик обязан уведомить Покупателя в срок не позднее, чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. 

17.4. Отношения между Сторонами прекращаются при выполнении ими всех условий настоящего Договора и полного завершения расчетов. 

18. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

18.1. Стороны настоящим обязуются соблюдать требования антикоррупционного законодательства и не предпринимать никаких действий, которые могут нарушить нормы антикоррупционного законодательства, в связи со своими правами или обязательствами согласно  настоящему соглашению, в том числе (не ограничиваясь) не совершать предложение, санкционирование, обещание и осуществление незаконных платежей, включая (но, не ограничиваясь) взятки в денежной или любой иной форме, каким-либо физическим или юридическим лицам, включая (но не ограничиваясь) коммерческие организации, органы власти и самоуправления, государственных служащих, частных компаний и их представителей. 

В случае нарушения Поставщиком вышеуказанных обязательств, Покупатель имеет право в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения настоящего Договора. Покупатель не возмещает убытки Поставщика в случае расторжения Договора в соответствии с данным пунктом.



18.2. Заключение и исполнение Сторонами настоящего Договора и предусмотренных им действий не вступают и не вступят в противоречие: - любым законом, приказом, распоряжением какого-либо государственного органа, судебным решением, определением или постановлением, или законодательным актом, правилом или иным нормативно-правовым актом, применимым к нему;

- учредительными документами или какими-либо внутренними локальными правовыми актами Поставщика и (или) его учредителей;

- любым соглашением или документом, действие которого распространяется на  Поставщика или его учредителей, или любой актив Поставщика, или любой из активов его учредителей.

- стороны подтверждают, и гарантирует, что имеют корпоративные полномочия и все необходимые разрешения (в том числе согласие участников) для заключения настоящего Договора и исполнения всех вытекающих из него обязательств, что которые им получены и (или) оформлены и имеют полную силу и действие.

18.3. Все изменения и дополнения к настоящему Договору вступают в силу только в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон.  

18.4. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.

18.5. После подписания настоящего Договора все предыдущие переговоры, предварительные документы и переписка по нему утрачивают свою силу и ни одна из Сторон не вправе на них ссылаться.

18.6. Настоящий Договор составлен на русском языке в 2 (двух) экземплярах, по одному экземпляру для каждой из Сторон. 

18.7. В случае изменения своего адреса, а также банковских и других реквизитов Сторона обязана в течение 5 (пяти) календарных дней с момента их изменения уведомить об этом другую Сторону. В случае неисполнения указанной обязанности исполнение по прежним реквизитам будут считаться надлежащим исполнением обязательств в рамках настоящего Договора.

19. АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН



		

		Покупатель



		

		ООО «UNIVERSALMOBILESYSTEMS»

Юридический адрес: 100000, Узбекистан, г. Ташкент, проспект А. Темура, 24.

ИНН 303020732

ОКЭД 61200

Банковские реквизиты:

Открытый акционерно-коммерческий «Алокабанк»

Адрес: 100047, Узбекистан, г. Ташкент, проспект А. Темура, 4.

Номер валютного счета: 20214840500381984001 (USD)

МФО 00401

SWIFT: JSCLUZ22







ПОДПИСИ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ СТОРОН



		За 

		За  



		 

		ООО «UMS»

Генеральный  директор







_____________________ Арипов С.Х. 

м.п.
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Форма №2

 

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

 

№:___________ Дата: _______ 

 

Конкурсная комиссия 

 

 

 

ГАРАНТИЙНОЕ ПИСЬМО 

 

 

 

Настоящим письмом подтверждаем, что компания ___________________________ : 

     (наименование компании) 

· не находится в стадии реорганизации, ликвидации или банкротства.  

· не находится в состоянии судебного или арбитражного разбирательства с (наименование заказчика) 

· отсутствуют ненадлежащим образом исполненные обязательства по ранее заключенным договорам 

-  

   

 

Подписи: 

 

Ф.И.О. руководителя _______________ 

 

Ф.И.О. главного бухгалтера (начальника финансового отдела) ______________ 

 

Ф.И.О. юриста ____________________ 

 

 Место печати 

 










